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UPUTE ZA UPORABU I ODRŽAVANJE 
 

La Felsinea Mješalica za meso 10-20-30-50M 
 

Uvod 

Izraz “UPOZORENJE!” se upotrebljava radi privučenja pažnje korisnika na takve točke odnosno takav rad 
koji može prouzrokovati opasnost za korisnika ili može oštetiti uređaj. Nemojte koristiti uređaj ukoliko 
niste cjelokupno shvatili sve što je uovim uptama navedeno. 

Radi točnog objašnjenja upute zaa uporabu mogu prikazati uređaj ili neki dio uređaja bez kućišta. 
Nemojte u takvom stanju koristiti uređaj. Uređaj se smije koristiti samo ako su svi sigurnosni elementi 
vraćeni i ako su aktivni. Proizvođač zabranjuje kopiranje bilo kojeg dijela ovih uputa, a sadržaj ovih uputa 
se može koristiti samo kako je ovdje dopušteno. U slučaju kršenja interesa proizvođača, isti ima pravo 
pokrenuti pravni postupak. 

Korištenje uputa za uporabu 

Upute za uporabu daju korisniku jasne informacije putem diagrama i objašnjenja u vezi s korištenjem, 
transportom, održavanjem i servisiranjem uređaja. Prije uporabe uređaja temeljno pročitajte ove upute za 
uporabu. Ove upute za uporabu se moraju držati pored uređaja, gdje su pri ruci u slučaju potrebe. Ukoliko 
se ove upute za uporabu iz nekog razloga izgube ili unište tražite kopiju od distributera ili prozvođača. 
Ukoliko dođe do prodaje ovog uređaja, novog vlasnika odmah informirajte o nazivu, adresi, telefonu i 
ostalim kontaktima proizvođača. Ove upute za uporabu se odnose na tehnologiju po kojem su uređaj 
napravili kada je uređaj dospio na tržište,  stoga ne mogu se smatrati dostatnim u slučvaju kasnije 
modernizacije ili razvoja. U smislu ove točke proizvođač ima pravo razvijati proizvod i upute koje se na 
njega odnose bez, da razvija upute za uporabu prijašnjih proizvoda, ukoliko se ne radi o posebnom 
slučaju. Ukoliko imate ikakve dvojbe, molimo Vas nazovite servisni centar ili proizvođača. 

Pošto proizvođač kontinuirano se trudi na razvoj proizvoda, raduje se mogućim prijedlozima odnosno 
komentarima koji ga pomažu u razvoju proizvoda i uputa za uporabu također. Uslovi garancije se mogu 
smatrati važećim od kupnje proizvoda. U ostalim slučajevima zahtijeva stupite u kontakt s distributerom 
proizvoda. 

Garancija 

Korisnik ni u kojem slučaju nije ovlašten probati popraviti uređaj. Ukoliko imate problema s uređajem 
molimo Vas stupite u kontakt s distributerom. 

Bilo koji pokušaj uništenja, izmjene ili popravka uređaja ili nekog dijela uređaja poništava Certifikat o 
prikladnosti, uzimajući u obzir direktivu EU pod brojem 2006/42 i poništava garanciju, stoga 
proizvođača ne tereti nikakva odgovornost za moguća oštećenja/ozljede predmeta i osoba tijekom 
popravljanja. Proizvođača nadalje ne tereti odgovornost u slučaju sljedećih uslova: 

●​ ne odgovarajuće montiranje, 
●​ ne prikladna uporaba uređaja preko nestručne osobe, 
●​ ako se ne drže važećih pravnih propisa date države, 
●​ u slučaju ne učinkovitog i ne odgovarajućeg održavanja, 
●​ Korištenje ne originalnih rezervnih dijelova i ne specifično korištenje rezervnih dijelova raznih 

modela, 
●​ ne pridržavanje ili djelomično pridržavanje odredbi ovih uputa za uporabu. 
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Opis uređaja 

Kupljeni mikser je jednostavan, ali jak uređaj s velikim proizvodnim kapacitetom. Pošto uresaj služi za 
miješanje namirnica, svi dijelovi koji dolaze u kontakt s namirnicama su izabrani na način da odgovaraju 
maksimalnim higijenskim uslovima. Vrteći dio miksera (kod svih modela) je napravljen od nehrđajućeg 
čelika time garantirajući odgovarajuću higijenu i dužu životnu dob. 

Ruka za miješanje unutar uređaja je opremljena oštricom. Za pražnjenje posude za miješanje nakon što 
je miješanje i motor stao podignite sigurnosnu rešetku, zatim otvorite vrata uređaja pomoću otvaranja 
kopči za zatvaranje i podignite poklopac na prednjoj strani uređaja. Na uređaju je smješten na dobro 
vidljivom mjestu kontrolni panel od 24 Volti s gumbima. Kod projektiranja uređaja radi lakšeg čišćenja 
sljedeća tehnička rješenja su provedena: 

●​ rotirajući dio se može lako odstraniti bez uporabe alata 
●​ svi električni dijelovi imaju izolacju stupnja IP 56. 

Uređaj opisan u ovim uputama za uporabu odgovara direktivi EU pod brojem 2006/42 i njezinim 
izmjenama i dopunama. U slučaju nesreće proizvođača ne tereti nikakva odgovornost ako su uređaj na 
bilo kakav način izmjenili, ne stručno popravili, oristili u druge svrhe i nisu uzeli u obzir propise 
proizvođača u vezi uporabe uređaja ili su odstranili sigurnosne jedinice s uređaja. 

Uporaba uređaja 

Ovaj uređaj je konstruiran za miješanje mesa za proizvodnju unaprijed zapakiranih namirnica. Proizveden 
je za uporabu u industrijskoj okolini pomoću korištenja stručnog osoblja koje je upoznato sa sadržajem 
ovih uputa za uporabu. Pošto je uređaj isplaniran za miješanje mesa nema nikakvih posebnih zahtijeva 
okoline. Ali preporučuje se smještenje uređaja u zatvoreni prostor, što bi se sačuvao od vremenskih 
nepogoda i brzog kolebanja temperature. Prije prve uporabe uvjerite se da li je radna površina dovoljno 
stabilna i jaka zbog težine umetnutih namirnica. 

UPOZORENJE! Materijal za miješanje mora biti unutar posude za miješanje i ne smije preći rub posude, 
odnosno ne smije preći količinu od 10 kg-a kod modela 10 M, 20 kg-a kod modela 20 M, 30 kg-a kod 
modela 30 M i 50 kg-a kod modela 50 M. 

Ne dopustivi načini uporabe: 

Uređaj se smije koristiti samo u uputama opisane svrhe, a pogotovo: 

●​ Nemojte koristiti urešaj u druge svrhe osim za miješanje mesa. 
●​ Nemojte koristiti uređaj ako nisu sve sigurnosne jedinice instalirane na njega, što biste izbjegli 

rizik ozljede. 
●​ Nemojte dotaknuti nijedan elektronički dio bez da iskopčate uređaj iz struje, jer to može 

prouzrokovati strujni udar. 
●​ Nemojte miješati veće količine u posudi od propisanih. 
●​ Nemojte nositi odjeću, koja ne odgovara pravilima sprječavanju nesreća. Pitajte svog poslodavca 

o važećim sigurnosnim pravilima i tražite odgovarajuću zaštitnu odjeću i opremu! 
●​ Nemojte uključiti uređaj ako je isti u kvaru ili ne radi. Prije uporabe uređaja uvjerite se što je 

svaki uvjet opasnog rada eliminiran. Ukoliko je uređaj u kvaru ili postoji ikakav problem oko 
njegovog rada, isključite ga i stupite u kontakt sa službom za održavanje. 

●​ Nemojte dopustiti da uređajem upravlja ne stručno osoblje. U slučaju električne nesreće najprije 
ozljeđena osoba se mora odstraniti s radne teritorije iz blizine uređaja ( u većini slučajeva u ovoj 
situaciji zaposlenik nije pri svijesti). Ali budite jako oprezni, jer to je jako opasna situacija. U ovom 
slučaju ozljeđena osoba se ponaša kao električni vodič njegov dodir nosi sa sobom rizik strujnog 
udara. Važno je isključiti struju isključenjem osigurača, a ako to nije moguće koristite izolirani 
predmet ili materijal (drvo, plastični štap, tkanina, koža, itd…) da biste odvukli ozljeđenu osobu s 
radne teritorije. Odmah nazovite najbliži odjel za hitne slučajeve, što bi bolesnik dobio bolničku 
njegu. 

●​ Nemojte koristiti uređaj ako u zraku osjetite miris plina, jer je veliki rizik opasnosti od eksplozije. 
●​ Nemojte popraviti uređaj bez prijašnje dozvole. 
●​ Uvijek ispoštujte radove održavanja i servisiranja 
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Informacije o uređaju 

Ukoliko se stroj mora servisirati, nazovite servis s poznavanjem serijskog broja, broja proizvodnje, 
datuma proizvodnje što će olakšati rad servisera kako bi Vam moga dati adekvatan odgovor. U svakom 
slučaju kada stupite u kontakt sa servisnim centrom ne zaboravite reći broj modela i broj proizvodnje 
svog uređaja. Ove informacije se nalaze na tablici podataka na leđima uređaja (vidi sliku 1.7.1.) Ispunite 
ovu informacijsku tablicu kao podsjetnik. 

Model……………………………………………………………… 
Broj proizvodnje:........................................ 
Datum proizv:…………………………………………………. 
Tip:……………………………………………………………... 

 

Legenda: 

A = model uređaja 
B = Frekvencija motora (Volt) 
C = Snaga motora (Watt) 
D = Frekvencija motora (Hz)​  
E = Težina stroja (kg) 
F = Amper 
G = Datum proizvodnje 
H = Serijski broj 
I = Proizvođač 
 

UPOZORENJE! Nikako nemojte iz bilo kakvog razloga promijeniti podatke na tablici podataka. 

Zaštitne i sigurnosne karakteristike 

Upozorenje 

Prije uporabe uređaja uvjerite se da li su svi sigurnosni elementi na pravom mjestu i da li su svi čitavi. 
Provjerite da li uredno rade prije nego što otpočnete rad (na početku nove smjene). Ukoliko dođe do 
problema nazovite servisni centar. 

1.​ Rešetka koja štiti rotirajuće dijelove (ovaj sigurnosni element sprječava slučajni dodir s rotirajućim 
dijelom) 

2.​ Mikro prekidač 

 

ME-10-20​ ​ ​ ​ ​ ME-30-40-50 

Upozorenje! Nemojte popravljati sigurnosne elemente. 

Opasnosti i napomene za upozorenje 

UPOZORENJE: Kada je uređaj uključen u električnu mrežu, nemojte dotaknuti nikakav električni dio, jer 
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postoji opasnost strujnog udara. Uvijek se držite mapomena za upozorenje. Ne pridržavanje 
upozorenjima može dovesti do ozljede ili smrti. Uvjerite se da li su signali za upozorenje na 
odgovarajućim mjestima i da li su čitljivi. Ako manjkaju iz nekog razloga, dopunite ih ili ih izmijenite. 

Radna pozicija 

Odgovarajuću poziciju za vrijeme rada uređajem možete vidjeti na lijevoj slici. 

Okruženje 

Uređaj se mora koristiti po sljedećim uvjetima okoline: 

●​ minimalna temperatura okoline: 5 oC 
●​ maksimalna temperatura okoline: +40 oC  
●​ sadržaj vlage: 50% na 40 oC-a. 

Osvjetljenje 

Urešaj se mora postaviti na mjesto gdje ima dovoljno prirodne svjetlosti i dovoljno umjetne svjetlosti 
prema važećim okalnim propisima. U svakom slučaju osvjetljenje se mora uvijek prilagoditi važećim 
propisima date države i ne smije doći do opasne refleksije svjetlosti. Osvjetljenje omogućuje, što djelatnik 
čisto vidi kontrolni panel i što perfektno može prepoznati gumbe START i STOP. 

Vibracija 

Vibracija koju stvara uređaj nije značajna. 

Zaštita za prevenciju nesreća 

Nema potrebe za specijalnom opremom. Preporučuje se korištenje odgovarajućih gumenih rukavica za 
proizvode prehrambene industrije, koje odgovaraju pravilima prevencije nesreća.  

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE 

Glavni dijelovi 

Radi lakšeg razumijevanja Uputa za uporabu dijelovi uređaja su vidljivi na sljedećim slikama. 

Model 10M, 20M: 

Legenda: 

1 - Električni motor 

2 - Posuda za miješanje 

3 - Oštrica za miješanje 

4 - Zaštitna rešetka 

5 - Kontrolni panel 

6 - Pogon za osporavanje 
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Model 30M, 40M: 

Legenda: 

1 - Električni motor 

2 - Prednji poklopac 

3 - Posuda za miješanje 

4 - Oštrica za miješanje 

5 - Zaštitna rešetka 

6 - Kontrolni panel 

7 - Pogon za osporavanje 

 

 

Tehnički podaci 

 Snaga (Watt/Hp) Veličine posuda (mm) Kapacitet (Litra/kg) 

10M 180/0,25 200x250 10/15 

20M 370/0,5 270X300 20/28 

30M 1460/2 300x390 42/30 

50M 1460/2 410x480 88/50 

 

Veličina i težina 

 Širina Dubina Visina 
(otvoreno) 

Visina 
(zatvoreno) 

Težina 

 mm mm mm mm kg 

10M 480 250 535 400 18 

20M 550 320 650 455 27 

30M 1120 365 975 530 49 

50M 750 465 1250 595 61,5 
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Shema spojeva 10-20M 

 

Shema spojeva za jednofazne 10M, 20M modele. 
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Shema spojeva 30-50M 

 

 

 

Shema spojeva za 3-fazne i jednofazne 30M, 50M modele 
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Razina buke 

Razina buke uređaja je niža od 70 dB-a. Na poseban zahtijev, proizvođač može ispostaviti svjedodžbu o 
izvršenom testu razine buke uređaja. 

Testiranje uređaja 

Po Vama kupleni uređaj prethodno je testiran na poslovnom prostoru proizvođača, koji test se odnosi na 
postavke i učinkovitost uređaja. Tijekom testiranja su koristili iste namirnice. 

Transport i preuzimanje uređaja 

Svaki uređaj se temeljito pregleda prije predavanja istog dostavljaču. Ukoliko nem posebnog zahtijeva sa 
strane kupca, uređaj se stavlja u kartonsku kutiju i pričvrsti se za paletu plastičnim trakama. Za veličinu 
paketa pogledajte tablicu 3.2.1. Kod transporta uređaja na adresu uvjerite se o njegovoj neoštećenosti. 
Ukoliko primjećujete bilo kakvo oštećenje na ambalaži za vrijeme preuzimanja uređaja, javite isto na 
dokumentima dostave sljedećim riječima “Prihvaćeno, ali uvjetno” i napišite i razlog. Ukoliko kod 
otvaranja paketa primjećujete da je proizvod oštećen, žalite se dostavljaču u roku od 3 dana.  

Kod modela 30M i 50M, pošto težina uređaja je veća od 45 kg-a, kod preuzimanja proizvoda koristite 
takav stroj za pomicanje tereta, koji omogućava skidanje teškog proizvoda na paleti s kamiona i daljnje 
micanje proizvoda ubutar skladišta. Koristite uređaj koji raspolaže vilicom za dizanje, jer to sprječava 
odklizanje palete i padanje proizvoda s palete. 

 

Model Transportna veličina (mm) 
Dubina  x Širina x Visina 

Bruto težina 
(kg) 

10 M 315x525xH450 20 

20 m 375x600xH515 29 

30 m 760x640xH850 59 

50 m 760x640xH850 80 

 

Instalacija 

UPOZORENJE! 

Površina radnog teritorija, kamo će se smjestiti uređaj, mora biti vodoravna i čvrsta, što bi garantirala 
stabilitet i sigurnost. Kod nabavka uređaja morate imati u vidu što ostavite dovoljno prostora oko uređaja. 
Dimenzije se mogu naći na slikama 2.4.1. i 2.4.2. Taj prostor osigurava dostupnost pri servisiranju i 
održavanju. Osigurajte dovoljno svjetlosti svojim djelatnicima za uporabu mješalice mesa. 

Odstranite svu ambalažu (paletu, plastične trake za pričvršćenje, kartonsku kutiju odnosno polistirol) s 
uređaja. Svaka ambalaža ( karton,paleta, plastične trake za pričvršćenje i pjena od poliuretana) se tretira 
kao čvrsti gradski otpad, i može se baciti bez ikakvih problema. Ako se uređaj instalira u državi gdje su na 
snazi specijalni propisi za odlaganje otpada, onda rukovanje otpadom se mora izvršiti prema tim 
propisima. 

Priključenje na električnu mrežu 

UPOZORENJE! 

Provjerite da li električni priključak električne mreže odgovara podacima na tablici podataka uređaja. 
Električne poslove može obaviti samo stručna osoba pod nadzorom osobe koji je zadužen za korištenje 
uređaja.Priključite uređaj u uzemljenu utičnicu. Ako je potrebno koristite odgovarajući kabel za 
produženje, koji garantira sigurnost. Kabel za produženje mora biti deblji od kabela uređaja. To će 
spriječiti opasnost od pregrijavanja. Izbjegavajte struganje ili rotaciju električnog kabela jer se tako kabel 
može oštetiti i iznutra. 
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Monofazni uređaj 230 Volti 50/60 Hz. 

Ovi modeli su opremljeni električnim kabelom dužine od 1,5 m-a i debljine od 3x1,5 mm2 -a. Priključite 
električni kabel za monofaznu električnu mrežu od 230 Volt-i 50/60 Hz-a, i priključite odgovarajući 
diferencijalni magnetski prekidač. Ukoliko bi se uređaj priključilo za drugi tip električne mreže, stupite u 
kontakt s proizvođačem. Uređaj dostavljamo bez utikača. Ukoliko se električni kabel mora produžiti, 
koristite isti tip kabla kojim je proizvođač opremio uređaj. Pogledajte već prije opisano poglavlje 
“Priključenje na električnu mrežu”. 

3-fazni ređaji 400 Volti 50/60 Hz-a i 3-fazni uređaji 230 Volti 50/60 Hz-a. (kod modela 30M i 
50M). 

Ovi modeli su opremljeni električnim kabelom dužine od 2,5 m-a i debljine od 4x1,5 mm2 -a. Priključite 
električni kabel za 3-faznu električnu mrežu, i priključite odgovarajući diferencijalni magnetski prekidač. 
PPriključite uvijek uzemljeni kabel za mrežu. 

Upravljači i zasloni 

Lista upravljača i zaslona kod modela 10M i 20M  

1 - Start/Stop gumb 

2 - Pritisnite ovaj gumb za promjenu smjera okretanja 

 

 

 

 

Lista upravljača i zaslona kod modela 30M i 50M  

1 - Stop gumb (crni), pritisnite za zaustavljanje motora. 

2 - Indikator napona (zeleno, označava ispravnost 
napona) 

Za Stop (1) gumb postoji LED (2) svjetlo koji svijetli zeleno 
dok je uređaj pod naponom. 

3 - Start gumb (zeleni, pritisnite za pokretanje motora) 

4 - Pritisnite ovaj gumb za promjenu smjera okretanja 
(sivi, pritisnite za promjenu smjera okretanja, zatim 
pritisnite gumb broj “3”.) 

5-6 - Svjetlo koje označava smjer okretanja (crveno, označava micanje okretnih dijelova, Ova 
lampica se nalazi pored gumbi broj “3” i “4”, svjetli crveno kada stigne zapovijed za okretne dijelove.) 

Uključenje i isključenje kod modela 10M i 20M  

Provjera priključenja na električnu mrežu kod modela 10M i 20M  

Postavite prekidač na vrhu uređaja u poziciju “I”. Za provjeru ispravnog rada uređaja slijedite sljedeće 
korake: Postavite gumb  “1” u poziciju “I” i postavite gumb Stop u poziciju “0” , provjerite i uvjerite se o 
tome da kada je gumb za promjenu pravca pritisnut, oštrica se okreće u suprotnom smjeru. 

Provjera priključenja na električnu mrežu kod modela 30M i 50M  

Postavite gumb on/off na uređaju u poziciju “I”. Zelena lampica u ovom slučaju mora svijetliti, označujući 
da je uređaj uključen. Pritisnite gumb “3” za pokretanje uređaja, tada mora zasvijetljeti crvena lampica 
“5” , i zatim odmah pritisnite gumb “1” za zaustavljanje uređaja. Ovim načinom se može provjeriti da li 
uređaj radi na ispravan način. Pritisnite gumb “4” za pokretanje, crvena lampica “5” mora svijetliti, i zatim 
pritisnite gumb “1” za zaustavljanje. To je provjera, da li se rotirajući dijelovi vrte u obrnutom pravcu, 
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pritisnite gumb “3”. 

Zaštitni i sigurnosni elementi i provjera njihove učinkovitosti 

1. Rešetka za zaštitu okretnih dijelova: provjerite da li je rešetka na izgled ispravna.  

2. Mikro prekidač: za vrijeme rada uređaja provjerite, da li isti automatski stane, kada zaštitinu rešetku 
podignete. Ukoliko ne, stupite u kontakt s distributerom ili proizvođačem. 

UPOZORENJE! Ako gore navedeni zaštitni element ili rešetka nije ispravna ili je oštećena, nedostaje ili ne 
radi ispravno, isključite uređaj i stupite u kontakt sa servisnim centrom u vezi popravka uređaja. 

Uključenje uređaja kod modela 10M, 20M: postavite prekidač on/off iz pozicije “0” u poziciju“I”. 

Isključenje uređaja kod modela 10M, 20M: postavite prekidač on/off u poziciju “0”. 

Okretanje smjera okretanja okretnih dijelova kod modela 10M, 20M:  pritisnite gumb “2”. 

Uključenje uređaja kod modela 30M, 50M: postavite prekidač iz pozicije “0” u poziciju “I”. Signalna 
lampica “2” zasvijetli i označujei, da je uređaj uključen. Pritisnite gumb “3” za pokretanje okretnih 
dijelova. 

Isključenje uređaja kod modela 30M, 50M: pritisnite gumb “1” (što zaustavlja motor), crvena lampica 
“5” se ugasi. Signalna lampica “2” i dalje svijetli, označujući, da je uređaj u uključenom stanju. postavite 
prekidač on/off u poziciju “0”, hšto biste mogli isključiti uređaj. 

Okretanje smjera okretanja okretnih dijelova kod modela 30M, 50M: pritisnite gumb “4”. 

 

NAPOMENA: Završetkom smjene postavite prekidač on/off u poziciju “0”. 
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UPORABA UREĐAJA 

Pravila 

UPOZORENJE! 

Uređaj smije koristiti samo za to zadužena osoba. Prije uporabe, djelatnik se mora uvjeriti o toma da li su 
svi zaštitni elementi na svom mjestu i da li rade na ispravan način. Ukoliko ne, isključite uređaj i nazovite 
servis. Uvjerite se, ima li dovoljno svjetlosti za dobru vidljivost. Izvršite više servisnih testova bez 
namirnice, pomoću stručne osobe koja poznaje rad uređaja, stime uporaba se odvija među sigurnim 
uslovima. 

Uporaba mješalice za meso 

Posuda za miješanje uređaja se mora napuniti namirnicama, dok je on/off prekidač u poziciji “0” . 
Namirnice mogu biti samo u posudi i njihova težina ne smije prekoračiti propisanu dozvoljenu težinu 
punjenja. Zatvorite zaštitnu rešetku i pokrenite uređaj. 

Pražnjenje i čišćenje uređaja 

Pražnjenje posude za miješanje kod modela 10M i 20M  

Postavite prekidač uređaja on/off u poziciju “0” i iskopčajte uređaj iz struje. 

●​ Podignite gornju zaštitnu rešetku  
●​ Podignite prednji poklopac  
●​ Izvucite držač, zatim možete izvaditi oštricu  
●​ Ispraznite posudu za miješanje. 

Čišćenje posude za miješanje kod modela 10M i 20M. 

Postavite prekidač uređaja on/off u poziciju “0” i iskopčajte uređaj iz struje kod čišćenja posude za 
miješanje. 

●​ Podignite gornju zaštitnu rešetku 
●​ Podignite prednji poklopac 
●​ Izvucite držač, zatim možete izvaditi oštricu 
●​ Postane vidljiva glatka i lako očistiva površina (slika 6.3.2/a). Temeljno očistite i ako je potrebno 

dezinficirajte uređaj. 
●​ Vodom i neutralnim (ph 7) sredstvom za čišćenje a ne toksičnim sredstvom protiv masti očištite 

uređaj i odstranite ostatke hrane s oštrica i miksera. Nemojte koristiti benzinu, razrjeđivač ili ostale 
zapaljive tekućine za čišćenje. Uzmite u obzir sve potrebne zaštitne mjere tijekom čišćenja i 
dezinficiranja uređaja. Uvijek se držite propisa tijekom čišćenja uređaja. 

Pražnjenje posude za miješanje kod modela 30M i 50M 

Postavite prekidač mješalice on/off u poziciju “0” i iskopčajte uređaj iz struje. 

●​ Podignite gornju zaštitnu rešetku 
●​ Otvorite kopče za zatvaranje, da biste mogli otvoriti prednji poklopac 
●​ Podignite prednji poklopac 

Čišćenje posude za miješanje kod modela 30M i 50M. 

Postavite prekidač mješalice on/off u poziciju “0” i iskopčajte uređaj iz struje kod čišćenja posude za 
miješanje. 

●​ Podignite gornju zaštitnu rešetku 
●​ Otvorite kopče za zatvaranje, da biste mogli otvoriti prednji poklopac 
●​ Podignite prednji poklopac 
●​ Uhvatite oštricu za miješanje i povucite je, da biste je mogli odstraniti.  
●​ Postane vidljiva glatka i lako očistiva površina. Temeljno očistite i ako je potrebno dezinficirajte 

uređaj. 
●​ Vodom i neutralnim (ph 7) sredstvom za čišćenje a ne toksičnim sredstvom protiv masti očištite 

uređaj i odstranite ostatke hrane s oštrica i miksera. Nemojte koristiti benzinu, razrjeđivač ili ostale 
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zapaljive tekućine za čišćenje. Uzmite u obzir sve potrebne zaštitne mjere tijekom čišćenja i 
dezinficiranja uređaja. Uvijek se držite propisa tijekom čišćenja uređaja. 

Ugradnja oštrice za miješanje kod modela 10M i 20M. 

Za ugradnju dijela (oštrica za miješanje) okrenite redoslijed gore navedenog procesa i uvjerite se da je 
oštrica ugrađena na ispravan način.  

●​ Uhvatite oštricu i smjestite je u posudu za miješanje, pritisnući je prema dolje i gurajući je prema 
naprijed. 

●​ Stavte držač u oštricu. 
●​ Okrenite ručku u pravcu kazaljke na sat 90 oC-a, što biste skroz zategnuli držač 
●​ Spustite gornju zaštitnu rešetku 

Ugradnja oštrice za miješanje kod modela 30M i 50M. 

Za ugradnju dijela (oštrica za miješanje) okrenite redoslijed gore navedenog procesa i uvjerite se da je 
oštrica ugrađena na ispravan način.  

●​ Uhvatite oštricu i smjestite je u posudu za miješanje, pritisnući je prema dolje. 
●​ Kada je oštrica ugrađena spustite prednji poklopac i pričvrstite ga kopčima za zatvaranje 
●​ Spustite gornju zaštitnu rešetku 

Kod modela 30M i 50M opcionalna mogućnost je varijanta montirana na noge s 
kotačima/konstrukciju. 

Uređaj se može montirati na stalak opremljen kotačima s kočnicom.  

Pazite pri micanju uređaja na nogama s kotačima. Prvo odriješite kočnice na kotačima prije 
micanja uređaja, inače uređaj može pasti na osoblje koja ga koristi prouzrokujući ozljede i 
štetu na samom uređaju. 

Posuda za doziranje 

Da bi osoblje koje rukovodi uređajem mogla dozirati namirnice u uređaj, stroj je opremljen posudom za 
doziranje. 

Održavanje 

Pravila: Upozorenje! Za vrijeme popravka i čišćenja uređaja uređaj mora biti u isključenom stanju i 
iskopčan iz električne mreže. Prostor za održavanje uvijek mora biti čist, suh i dobro osvjijetljen. Nemojte 
dozvoliti da uređaj popravlja osoba koja nije ovlašte na za to. Nemojte metnuti u otvore miješalice koji 
nisu osigurani nikakvom obranom prste, ruke niti koji drugi ud, jer to može dovesti do rizika ozljede. 
Uvijek nosite zaštitnu opremu (odgovarajuće rukavice, naočale itd.), Nemojte koristiti benzinu, razrjeđivač 
ili druge zapaljive tekućine za čišćenje. Koristite samo dopiuštena ne otrovna i ne zapaljiva sredstva za 
čišćenje. 

Nemojte koristiti komprimirani zrak za čišćenje uređaja. Ukoliko je potrebno korištenje kompromiranog 
zraka, koristite zaštitne naočale s bočnom zaštitom i limitirajte maksimalni pritisak na 2 atmosfere (1,9 
bar). Nemojte koristiti otvoreni plamen za osvijetljenje kada servisirate uređaj.  

Redovno održavanje i ispravno korištenje uređaja garantira visoku ratu proizvodnje i sigurne radne uvjete. 
U interesu osiguranja stalne učinkovitosti i za izbjegavanja poništenja garancije uvijek koristite samo 
originalne rezervne dijelove. 

Uređaj koji ste kupili je prošao brojne testove u tvornici. Ovi tedtovi su sljedeći: 
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Prije stavljanja u pogon: 

●​ provjerite radni pritisak u uređaju, koji mora udovoljiti zahtijevima kupca. 
●​ provjerite da su sve informacije na svim signalima upozorenja, napomenama i na tablici podataka 

ispravni i da li je broj proizvodnje ispravan. 
●​ provjerite okretni moment zatezanja 
●​ provjerite da li uređaj udovoljava važećim pravilima i podacima koji se podaci nalaze na tablici 

podataka. 

Za vrijeme uporabe uređaja 

●​ provjerite učinkovitost svih sigurnosnih dijelova. Kada se zaštitne rešetka otvori, uređaj mora stati 
automatski. 

●​ opća funkcionalna provjera 
●​ Ponovite testove što biste se uvjerili da je uporaba uređaja ispravna. 

Provjerei testovi za izvršenje kod stavljanja uređaja u pogon 

Uvjerite se o tome što uređaj nije oštećen za vrijeme transporta ili instalacije, u interesu istog uradite 
sljedeće: 

Postavke prije uključenja: 

●​ provjerite da li se slažu napon mreže i vrijednost na tablici podataka 
●​ provjerite da li su sva upozorenja i tablica podataka bez oštećenja. 
●​ provjerite da li je električni kabel oštećen 
●​ provjerite da li su sigurnosni dijelovi, kao što su magnetski prekidači neoštećeniell. 

Funkcionalne provjere za vrijeme korištenja uređaja 

●​ Provjerite učinkovitost rada sigurnosnih dijelova. Može se dogoditi, što za vrijeme transporta su se 
oštetili ili su im se pomaknule postavke.  

●​ Izvršite brojne funkcionalne testove korištenjem namirnica iste veličine, koji će se koristiti pored 
normalnih uvjeta. 

Povremene provjere 

Radi zadržavanja učinkovitosti i vremena kapaciteta, kako je to označeno u proizvodnji, moraju se 
redovno izvršiti tzestovi i provjere prema sljedećim: 

Prije svake smjene:  provjerite sigurnosne dijelove i zaštitne dijelove, da li rade ispravno, odnosno da li 
je električni kabel neoštećen 

UPOZORENJE! 

Ukoliko se uređaj ne zaustavi kada se podigne sigurnosna rešetka ili kada primjećujete bilo kakav 
problem, stupite u kontakt sa servisnim centrom. 

Na krau smjene: pažljivo očistite uređaj i uklonite ostatke hrane, očistite i vratite okretne dijelove i 
oštrice. 

Čišćenje uređaja 

Na kraju smjene uređaj se mora temeljito očistiti i dezinficirati.  

●​ isključite uređaj i postavite prekidač on/off u poziciju “0” i izvucite utikač električnog kabla uređaja 
iz električne mreže.  

●​ odstranite zalijepljene ostatke hrane s uređaja mokrom krpom za brisanje i sredstvom za 
odstranjenje masti na prirodnoj osnovi (ne otrovno). 

Nemojte koristiti benzinu, razrjeđivač ili druge zapaljive tekućine za čišćenje. Koristite samo dopuštena ne 
otrovna i ne zapaljiva sredstva za čišćenje. Budite uvijek jako oprezni pri čišćenju uređaja. Uvijek pratite 
dobivene upute. 
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UPOZORENJE! 

Ove mješalice su konstruirane za miješanje mesa, stoga zbog zdravstvenih razloga Vi ste obavezni očistiti 
ove uređaje sredstvom za čišćenje koje je na prirodnoj osnovi (nije otrovno). Kemikalije za korištenje u 
takve higijenske svrhe, moraju imati sastojke koji nisu štetni na hranu . 

Zamašćivanje uređaja 

Stalci ovih uređaja su zamaženi mašću. Ovo mazivo se ne treba nikada mijenjati. 

 

WEEE ELEKTRIČNI I ELEKTRONIČKI UREĐAJI 

 

2002/95/EC, 2002/96/EC I 2003/108/EC odluke odlučuju o ograničenju nekih opasnih 
materijala električnik i elektroničkih uređaja i o reguliranju inaktivnih električnih i 
elektriničkih uređaja. 

Ovaj simbol, precrtani kontejner za otpad, na proizvodu ili na ambalaži proizvoda znači da se proizvod 
ne smije baciti zajedno s kućanskim otpadom. 

Selektivno prikupljanje ovog proizvoda je organiziran i obavljen pomoću proizvođača. Odgovornost 
korisnika je stupiti u kontakt s proizvođačem i pratite onaj sistem za prikupljanje otpada koji proizvođač 
propisuje u svezi prikupljanjem selektivnih otpada. 

Selektivno prikupljanje i reciklaža Vašeg uređaja pomaže pri očuvanju resursa okoline i osigurava da 
reciklaža sačuva ljudsko zdravlje i okoliš. 

 

 

Promjena rezervnih dijelova 

●​ Ukoliko dođe do izmjene rezervnog dijela uređaja, stupite u kontakt s proizvođačem. Nemojte 
koristiti rezervni dio koji nije originalan. Želimo Vas prisjetiti, što ove rezervne dijelove može 
izmijeniti samo stručna osoba. 

Problemi, uzroci i rješenja 

 

Problemi Uzroci Rješenja 

Uređaj se ne može 
pokrenut. 

Prekidač on/off je u poziciji “0”. 
 
Zaštitna rešetka je podignuta. 
 
Mikro prekidač smješten u posudi za 
miješanje ne radi. 
 
Vagy az elektromos motor vagy a 
parancs áramkör hibás. 
 
Kontrolni panel ne radi ili oštrice se 
vrte u krivom smjeru. 

Postavite prekidač u poziciju “1”. 
  
Poklopize zaštitnu rešetku. 
 
Stupite u kontakt sa servisnim 
centrom. 
 
Stupite u kontakt sa servisnim 
centrom. 
 
Stupite u kontakt sa servisnim 
centrom. 
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